
ศาสนา ประเพณี วัฒนธรรม 
1. การนับถือศาสนา 
การนับถือศาสนา นับถือศาสนาพุทธประมาณ ๙o% และนับถือศาสนาอื่นๆ (คริสต์, อิสลาม, ฮินดู) ประมาณ 
๑๐ % 
 - วัดโพธิ์ 
 ตามประวัติกล่าวว่า นายส้าเภา ชาวไชยา มีอาชีพต่อเรือ ท้าสวนมะพร้าวและท้าน้้าตาลขายท่ีเกาะพะ
งันเป็นผู้ปรารภท่ีจะสร้างวัดถวาย โดยให้ลูกชายเป็นคนสร้างถวายเมื่อตนถึงแก่กรรม เดิมช่ือวัดส้าเภาทอง 
ภายหลัง พ่อท่านโพธิ์มาเป็นเจ้าอาวาสท้าให้ผู้คนเรียกขานกันว่าวัดพ่อท่านโพธิ์ภายหลังเรียกช่ือส้ันลงจน
กลายเป็นวัดโพธิ์มาจนถึงปัจจุบัน วัดโพธิ์เจริญรุ่งเรืองต่อมาในสมัยพ่อท่านหมื่นและพ่อท่านขวัญ จนราว พ.ศ. 
๒๔๔๙ หลังจากพ่อท่านขวัญมรณภาพก็ไม่มีเจ้าอาวาสสืบต่อมาจึงท้าให้กลายเป็นวัดร้างอยู่ระยะหนึ่ง ต่อมาได้
มีพระภิกษุมาจ้าพรรษาอีก ปัจจุบันเป็นวัดประจ้าหมู่บ้านท่ีชาวบ้านมาท้างานบุญต่างๆ 

 

 
 
 - โบราณสถานวัดใน 
 วัดในต้ังอยู่ท่ีหมู่ท่ี ๓ ต้าบลบ้านใต้ อ้าเภอเกาะพะงัน วัดในแห่งนี้ไม่ปรากฏหลักฐานการสร้างท่ีชัดเจน 
ตัวโบราณสถานอยู่ในพื้นท่ีวัดร้างในเขตธรณีสงฆ์ของวัดโพธิ์ หมู่ 2 บ้านนอก ต้าบลบ้านใต้ อ้าเภอเกาะพงัน 
ชาวบ้านเรียกกันสืบมาว่าวัดใน เพราะถัดไปมีวัดนอกอีก ๑ วัด บริเวณวัดในมีโบราณสถาน คือ เจดีย์ ๓ องค์ 
เจดีย์องค์แรกยังคงสภาพอยู่มากท่ีสุด เป็นเจดีย์ส่ีเหล่ียมย่อมุมไม้สิบสอง ก่ออิฐถือปูน เจดีย์องค์ท่ีสองสร้างด้วย
หินปะการังเหลือเพียงฐานปัจจุบันถูกโอบคลุมด้วยต้นโพธิ์ใหญ่ เจดีย์อีกองค์หนึ่ง อยู่ด้านทิศตะวันออกของ
เจดีย์หินปะการังเป็นเจดีย์ขนาดเล็ก ก่ออิฐถือปูนเหลือเพียงส่วนฐานเช่นเดียวกัน โบราณสถานและโบราณวัตถุ
ท่ีส้าคัญ ได้แก่ เจดีย์ ประกอบด้วยเจดีย์ก่ออิฐถือปูน และเจดีย์หินปะการัง รายละเอียดดังต่อไปนี้ 
 (๑) เจดีย์ก่ออิฐถือปูนองค์ท่ีหนึ่ง เป็นเจดีย์ฐานส่ีเหล่ียม ฐานช้ันล่างเป็นฐานเขียงสูง มีซุ้มประดับท่ีฐาน
ด้านละ ๒ ซุ้มภายในซุ้มมีข้างค้้าอยู่ครึ่งตัว ด้านหน้าทางทิศตะวันออกมีบันไดทางขึ้น ถัดไปเป็นฐานบัวลูกแก้ว
อกไก่ย่อมุมไม้สิบสอง รองรับเรือนธาตุย่อมุมไม้สิบสองประดับด้วยเครื่องถ้วยชาม และลายปูนปั้นตามพื้นท่ีว่าง
ของย่อมุมลายปูนปั้นเหล่านี้ ได้แก่ รูปทหารจีนทางมุมทิศตะวันออกเฉียงใต้ รูปครุฑทาง มุมด้านทิศ
ตะวันออกเฉียงเหนือ รูปครุฑยุดนาคทางมุมด้านตะวันออกเฉียงใต้ 
 



 
 ตัวเรือนธาตุมีซุ้มท้ัง 4 ด้าน ประดับตกแต่งด้วยลายปูนปั้น แต่บางซุ้มลวดลายได้กะเทาะหลุดร่วงไป
แล้ว เหลือซุ้มด้านทิศเหนือเป็นรูปอสูรต่อสู้กัน อสูรตนหนึ่งถือกระบองในมือขวา ขาขวาเหยียบอยู่บนตัวอสูร
อีกตนหนึ่ง ขาซ้ายเหยียบสะโพก มือซ้ายจับแขนอสูรท่ีเพล่ียงพล้้าไว้ อสูรท่ีถูกเหยียบถือ  กระบองค้้ายันตน
เอาไว้ ถัดจากช้ันเรือนธาตุเป็นฐานบัวลูกแก้วอกไก่อีกช้ัน รองรับองค์ระฆังขนาดเล็กท่ีเหลือเพียงปากระฆัง 
ส่วนยอดหักหายไปท้ังหมด สภาพเจดีย์ช้ารุดทรุดโทรมอยู่ในขั้นอันตรายต่อการพังลงมา เนื่องจากถูกลักลอบ
เจาะผนังเจดีย์เพื่อค้นหาของมีค่า ท้าให้ผนังเจดีย์ด้านทิศตะวันออกถูกท้าลายลงเกือบหมด มองเห็นผนังอิฐแกน
ในรอยต่อผนังเรือนธาตุทิศตะวันตกเฉียงเหนือมีรอยแตกร้าวของอิฐก่อผนังเป็นแนวยาว 
ประมาณ ๓๐ - ๕0 เซนติเมตร รูปแบบศิลปกรรมเป็นเจดีย์สมัยรัตนโกสินทร์ตอนต้น ประมาณรัชกาลท่ี ๓ - ๔ 
เมื่อปี พ.ศ. ๒๕๔๑ ส้านักงานโบราณคดีและพิพิธภัณฑสถานแห่งชาติ ท่ี ๑๑ นครศรีธรรมชาติ ด้าเนินการ
บูรณะ งบประมาณท้ังส้ิน ๒๕0,๐๐๐ บาท 
 (๒) เจดีย์ก่ออิฐถือปูนองค์ท่ีสอง เป็นเจดีย์ก่ออิฐถือปูนขนาดเล็ก ขนาดประมาณ ๑ x ๑ เมตร อยู่ด้าน
ทิศตะวันออกของเจดีย์หินปะการัง เหลือเพียงส่วนฐานเป็นฐานบัวแก้วอกไก่ ๒ ช้ัน น่าจะเป็นเจดีย์ราย หรือ
ฐานส้าหรับวางเครื่องบูชา 
 (๓) เจดีย์หินปะการัง สร้างด้วยหินปะการังเป็นก้อนเหล่ียมขนาดใหญ่วางซ้อนกัน ปัจจุบันมีรากต้นโพธิ์
โอบคลุมไว้ทั้งหมด ล้าต้นเจริญเติบโตอยู่บนองค์เจดีย์ อย่างไรก็ดียังพอสังเกตได้ว่าเจดีย์องค์นี้เหลือเพียงส่วน
ฐานท่ีท้าเป็นฐานท่ีท้าเป็นฐานบัวลูกแก้วอกไก่ ขนาดของฐานเจดีย์ท่ีเหลือกว้างราว ๔ – ๕ เมตร 
 เจดีย์วัดใน เป็นหลักฐานแสดงถึงการตั้งชุมชนสมัยรัตนโกสินทร์ตอนต้น เหตุเพราะหมู่บ้านกับวัดเป็น
ของคู่กัน ลวดลายปูนปั้นประดับเจดีย์มีเค้าอิทธิพลจีน อาจหมายถึงชุมชนเช้ือสายจีนเข้ามาอาศัยอยู่บนเกาะพะ
งัน และร่วมสร้างสรรค์งานศิลปกรรมทางศาสนาร่วมกับชนท้องถิ่น เมื่อปี พ.ศ. ๒๕๔๑ ส้านักงานโบราณคดี
และพิพิธภัณฑสถานแห่งชาติท่ี ๑๑ นครศรีธรรมราช ได้ขุดแต่งโบราณสถานและขุดตรวจช้ันดินอยู่อาศัย ได้
พบเครื่องลายครามจีนสมัยราชวงศ์หมิงและชิง เป็นจ้านวนมาก ส่วนใหญ่เป็นกระปุกบรรจุอัฐิท่ีเผาแล้วน้าไปฝัง
ไว้ที่ฐานเจดีย์ สันนิษฐานว่าบริเวณวัดในน่าจะมีชุมชนต้ังถิ่นฐานอยู่อาศัยมาต้ังแต่สมัยอยุธยา ต่อมาในสมัยรัตน์
โกสินทร์ตอนต้นประมาณรัชกาลท่ี ๓ - ๔ จึงได้ก่อสร้างเจดีย์ข้ึนในบริเวณวัดแห่งนี้ 
 ตามประกาศกรมศิลปากร เรื่อง ขึ้นทะเบียนโบราณสถานและก้าหนดเขตท่ีดินโบราณสถาน ราชกิจจา
นุเบกษา หน้า ๓ เล่ม ๑๑๔ ตอนพิเศษ ๘อ ง ลงวันท่ี ๑๒ กันยายน ๒๕๔๐ ข้อ ๑๖ โบราณสถานวัดใน ต้าบล
บ้านใต้ อ้าเภอเกาะพะงัน จังหวัดสุราษฎร์ธานี พื้นท่ีโบราณสถานประมาณ ๑ งาน ๔๘ ตารางวา 
ท่ีมา ; สมาคมโรงแรมเกาะพะงัน https://www.kohphanganhotelsassociation.com/๑๕๑๖๘etdo/ 
เกี่ยวกับเกาะพะงัน 
 
 



2. ประเพณีและงานประจ้าปี 
 - ประเพณีชักพระทางทะเล 
 ประวัติความเป็นมา 
 ประเพณีชักพระไม่ว่าจะเป็นทางบกหรือทางน้้า สันนิษฐานว่า น่าจะสืบเนื่องมาจากต้านานเทโวโรหน
สูตร ซึ่งมีหลักฐานปรากฏในคัมภีร์ขุกทกนิกายว่า ก่อนพุทธศก ๘๐ ปี องค์ สมเด็จพระสัมมาสัมพุทธเจ้า ได้ทรง
เสด็จไปประทับจ้าพรรษา ณ เทวโลก ช้ันดาวดึงส์ เพื่อแสดงธรรมโปรดพุทธมารดาจนตลอดไตรมาสแล้วก็เสด็จ
กลับสู่ชมพูทวีป ในวันแรม ๑ ค้่าเดือน ๑๑ จากปฐมเหตุนี้เอง ชาวเมืองจึงถือว่าวันนี้เป็นวันพระเสด็จ และ
จัดเป็นประเพณีชักพระสืบต่อกันมา จนถึงปัจจุบันนี้ 
 ส้าหรับประเพณีชักพระเกาะพะงัน มีความแตกต่างจากท่ีอื่น คือ ถือเอาวันแรม ๘ ค้่าเดือน ๑๑ เป็น
วันชักพระ ด้วยเหตุท่ีต้องอาศัยปัจจัยส้าคัญ ได้แก่ ลมและน้้า เนื่องจากเป็นการชักพระทางน้้า ใช้อ่าวท้องศาลา
เป็นบริเวณงาน ประเพณีชักพระทางน้้าเกาะพะงันเกิดขึ้นเมื่อใด ยากท่ีจะหาค้าตอบได้แน่ชัด แต่จากการ
สอบถามผู้สูงอายุวัย ๙'๖ ปี ก็มีเพียงค้าตอบท่ีคาดว่าน่าจะเป็นเวลาร้อยปีเศษมาแล้ว เพราะเมื่อเป็นเด็กก็มี
ประเพณีนี้แล้ว โดยทุกฝ่ายพร้อมเพรียงกันจัดงานดังค้ากล่าวว่า "พระช่วยฟันพาย หญิงชายทุกวัยไปลงเรือ" 
บ้านทุกหลังเป็นบ้านร้าง ๓ วัน ในทะเลเต็มไปด้วยเรือมาด เรือเพรียวนับ ๑๐0 ล้า ท่ีผูกโยงกับเชือกเส้น
เดียวกันจากเรือพนมพระ ช่วยกันพายลากเรือพนมพระไปท่ัวบริเวณอ่าวท้องศาลา พร้อมกับร้องเพลงชักพระท่ี
มีท้านองไพเราะ และมีเอกลักษณ์เฉพาะตัว กิจกรรมภาคกลางวัน มีการท้าบุญเล้ียงพระช่วงเช้า แล้วทุกคนไป
ลงเรือแห่พระ จนได้เวลาถวายภัตตาหารเพลจึงหยุดพัก ภาคบ่ายลงเรือแห่พระ ร้องเพลง แข่งเรือพาย 
ประกวดเรือพร ะ เป็นต้น จนถึง ๕ โมงเย็น ในภาคกลางคืน มีการร่วมฟังพระธรรมเทศนา ท้ากิจกรรมดังกล่าว
นี้จนครบ ๓ วัน โดยมีวัดราษฎร์เจริญเป็นศูนย์กลางการจัดงานต่อมาสภาพเศรษฐกิจและสังคมเกาะพะงัน 
เปล่ียนแปลงไปอย่างรวดเร็ว กลายเป็นเมืองท่องเท่ียว ส้าคัญของชาวไทยและซาวต่างประเทศ อาชีพและการ
ด้าเนินชีวิตของชาวเกาะพะงันก็เปล่ียนแปลงไป การจัดและร่วมกิจกรรมงานชักพระก็ไม่สามารถท้าได้เหมือน
ก่อน โดยเปล่ียนแปลงรูปแบบไปบ้าง อย่างไรก็ตาม ชาวเกาะพะงันก็ไม่มีวันทอดท้ิงงานประเพณีส้าคัญนี้ ได้
ร่วมมือกันจัดงานมาทุกปีไม่เคยขาด เป็นท่ีช่ืนชมของผู้มาพบเห็นและผู้มาร่วมงานได้รับความสุขกันถ้วนหน้า 
สร้างความสมานสามัคคีพร้อมกับการทะนุบ้ารงุพระพุทธศาสนาได้อย่างดียิ่ง 
 
 - ประเพณีรับส่งตายาย 
 ประเพณีรับส่งตายาย เป็นประเพณีท้าบุญวันสาร์ทในเดือนสิบ ซึ่งจะจัดขึ้นทุกท้องท่ีในจังหวัดสุราษฎร์
ธานี เป็นประเพณีท่ีแสดงออกถึงความกตัญญูอย่างสูงยิ่งต่อบรรพบุรุษ เป็นประเพณีท่ีชาวบ้านทุกครอบครัวไป
ท้าบุญที่วัดเพื่ออุทิศส่วนกุศลให้ผู้ท่ีล่วงลับไปแล้ว  
 ช่วงเวลาวันรับตายายจะตรงกับวันแรม ๑ ค้่า เดือน ๑0 ในวันนี้ประชาชนมักเดินทางกลับภูมิล้าเนา 
เพื่อประกอบกิจกรรมดังกล่าวนอกจากจะเป็นการกระท้าเพื่อแสดงออกถึงความกตัญญูแล้ว ยังเป็นการพบปะ
สังสรรค์ระหว่างญาติพี่น้องอีกด้วย ชาวบ้านทุกครอบครัวจะจัดอาหารคาวหวาน ดอกไม้ธูปเทียน ไปท้าบุญที่วัด 
 วันส่งตายาย จะตรงกับวันแรม ๑๕ ค้่า เดือน ๑- ซึ่งการท้าบุญวันส่งตายายจึงมีความส้าคัญพอกัน แต่
ในวันส่งตายายจะจัดเตรียมอาหารคาวหวานต่างๆ เป็นพิเศษ พร้อมของใช้ในครัวเรือน เช่ือว่า จัดเตรียมให้ตา
ยายน้ากลับไปใช้ จะต้องมีการท้าขนมตายาย อันได้แก่ ขนมลา ขนมกรุบ และยาหนม เป็นต้น ขนมดังกล่าว
น้ามาจัดใส่กระเชอ แล้วน้าไปถวายพระท่ีวัด หลังจากนั้นจะน้าอาหาร และขนมส่วนหนึ่งไปวางตามสถานท่ี
ต่างๆ ของวัด เช่น ประตูวัด โคนต้นไม้ และริมก้าแพง เพื่อให้เปรตท่ีไม่มีญาติมารับเอาไป เรียกว่า ชิงเปรต  
 
 
  



 - "วันร้าลึกเสด็จประพาสต้นเกาะพะงัน รัชกาลท่ี ๕" 
 จากการศึกษาประวัติศาสตร์ของอ้าเภอเกาะพะงัน จะพบว่าในการเสด็จประพาสต้นของพระพุทธเจ้า
หลวงรัชกาลท่ี ๕ นั้นได้มีพระมหากรุณธิคุณอย่างสูงต่อชาวอ้าเภอเกาะพะงัน เนื่องจากแทบทุกครั้งท่ีท่านเสด็จ
ประพาสต้นหัวเมืองทางใต้หรือเสด็จประพาสยุโรป พระองค์ท่านทรงเสด็จพักผ่อนพระวรกายท่ีอ้าเภอเกาะพะ
งันแทบทุกครั้ง ซึ่งหากจะนับแล้วต้ั ต้ังแต่วันท่ี ๓๑ สิงหาคม พ.ศ. ๒๔๓๓ ซึ่งเป็นครั้งแรกท่ีท่านได้เสด็จ
ประพาสเกาะพะงัน เนื่องจากได้ทอดพระเนตรเห็นน้้าตกใหญ่อยู่กลางหาดและได้พระราชทานนามว่า "ธาร
เสด็จ" จนถึงวันจันทร์ท่ี ๑๔ พฤษภาคม พ.ศ. ๒๔๕๒ ซึ่งเป็นครั้งสุดท้ายท่ีท่านได้เสด็จประพาสเกาะพะงัน ซึ่ง
รวมกันแล้วถึง ๑๔ ครั้งด้วยกัน นอกจากนั้นแล้วในหลายๆ ครั้งท่านยังให้จารึกหลักฐาน พระปรมาภิไธยย่อ 
"จปร" , ตัวเลข และตัวอักษรต่างๆ ไว้นับถึง ๑๐ แห่ง โดยเฉพาะบริเวณน้้าตกท่ีพระองค์โปรดปรานมาก และ
ได้พระราชทานนามไว้ท้ัง ๓ แห่ง ได้แก่ น้้าตกธารเสด็จ ,น้้าตกธารประพาส และน้้าตกธารประเวศ ซึ่งใน
ปัจจุบันเป็นท่ีต้ังของอุทยานแห่งชาติธารเสด็จ-เกาะพะงันซึ่งอุดมสมบูรณ์ไปด้วยพรรณไม้และสัตว์ป่านานา
พรรณ โดยเฉพาะกวางท่ีมีเป็นจ้านวนมาก เนื่องด้วยชาวเกาะพะงันได้รับพระราชทานจากล้นเกล้ารัชกาลท่ี ๕ 
เช่นเดียวกัน 

 
  
 ดังนั้น เพื่อเป็นการร้าลึกถึงพระมหากรุณาธิคุณของล้นเกล้ารัชกาลท่ี ๕ ท่ีมีต่อประชาชนชาว 
เกาะพะงัน รวมท้ัง การสร้างจิตส้านึกในการอนุรักษ์ธรรมชาติให้กับเยาวชนและประชาชนในพื้นท่ี อีกท้ัง ยัง
เป็นการประชาสัมพันธ์และส่งเสริมการท่องเท่ียวเชิงประวัติศาสตร์ของเกาะพะงันเทศบาลต้าบลบ้านใต้ จึง
ร่วมกับหน่วยงานราชการ และประชาชนในพื้นท่ีจัดงาน "วันร้าลึกเสด็จประพาสต้นเกาะพะงัน รัชกาลท่ี ๕" ณ 
บริเวณลานพระบรมราชานุสาวรีย์ รัชกาลท่ี ๕ บ้านท้องนาง ต้าบลบ้านใต้ อ้าเภอเกาะพะงัน จังหวัด
สุราษฏร์ธานี ในวันท่ี 31 สิงหาคม ของทุกปี โดยด้าเนินการจัดงานดังกล่าวครั้งแรกเมื่อปี พ.ศ. 2553 ซึ่งได้
ด้าเนินการอย่างต่อเนื่องติดต่อกันทุกๆปี 
 
 
 
 
 
 



๓. ภูมปิญัญาทอ้งถิน่ ภาษาถิน่ 
 - ภูมิปัญญาท้องถิ่น 
 ภูมิปัญญาท้องถิ่น (Local Wisdom) หมายถึง องค์ความรู้ ความเช่ือ ความสามารถ ความจัดเจนของ
คนในท้องถิ่นที่ได้จากการส่ังสมประสบการณ์และการเรียนรู้มาเป็นระยะเวลายาวนานหรือช่วงระยะเวลาหนึ่ง 
มีการคิดค้นและพัฒนาอย่างต่อเนื่องแล้วถ่ายทอดสืบต่อกันมาส้าหรับใช้เป็นแนวทางในการแก้ปัญหา ปรับตัว 
และด้ารงชีวิตให้เข้ากับส่ิงแวดล้อมทางธรรมชาติ สังคม และวัฒนธรรมอย่างเหมาะสมกับยุคสมัย  
 ภูมิปัญญาอาจแสดงออกมาท้ังในรูปท่ีเป็นนามธรรม เช่น โลกทัศน์ ความคิด ความเช่ือ หรือปรัชญาใน
การด้าเนินชีวิต และในเชิงรูปธรรม เช่น เทคโนโลยี การท้ามาหากิน การเกษตร ศิลปะ หัตถกรรม หรือ
เครื่องมือเครื่องใช้ต่างๆ 
ท่ีมา ; http://voww.farmdey.doae.go.th/data/Local knowledge/ความรู้เบ้ืองต้นเกี่ยวกับภูมิปัญญา 
ท้องถิ่น กรมส่งเสริมการเกษตร 
 (๑) ศูนย์อบสมุนไพรเพื่อสุขภาพ 
 ศูนย์อบสมุนไพรเพื่อสุขภาพ (ตรงข้ามวัดโพธิ์) ให้บริการนวดแผนโบราณและอบสมุนไพรโดยใช้สมุน
ไพร้ท่ีเป็นสูตรปรุงยารักษาโรคอัมพฤกษ์อัมพาต เหน็บชา ของพระอาจารย์จัด สุทธาทิโก เจ้าอาวาสวัดมะปริง 
อ.เมืองฯ จ.สุราษฎร์ธานี โดยมีคุณลุงจ้ารัส ศิริวัฒน์ เป็นคนปรุงยา เปิดให้บริการเวลา ๑๓.๐๐ - ๑๙.๐๐ น. 
 (๒) เคยเจ 
 เคยเจเป็นอาหารอีกจานหนึ่งท่ีเป็นเครื่องเคียงส้ารับ ให้ดูไม่พร่องและเติมเต็มให้อาหารถ้วยโปรดหรือ
กับข้าวมีความเข้มข้นขึ้น เดิมทีเดียวก็ใช้เคยดี (กะปิกุ้งอย่างดี) ถ้าเป็นเกาะงันต้องเคยท้องนายปาน ซึ่งเป็นเคย
ท่ีมีช่ือเสียง และมีราคาค่อนข้างแพง ราคาประมาณ ๔๕0 - ๑,๐๐๐ บาท/กิโลกรม เนื่องจากเคยท้องนายปาน
เป็นเคยซึ่งท้ามาจากกุ้งเคยท่ีตัวเล็ก กุ้งเคยชนิดนี้มีอยู่เฉพาะอ่าวท้องนายปานเท่านั้น อพยพเข้ามาปีละครั้ง 
บางปีก็ไม่มี ภาษาถิ่นเรียกกันว่า "กุ้งไม่เข้า" ประกอบกับเนื่องจากอ่าวท้องนายปาน มีลักษณะโดยท่ัวไปของ
อ่าวท่ีมีความลาดชันสูง เพราะฉะนั้น กุง้เคยท่ีเข้ามาให้จับตามฤดูกาลจะอยู่ในน้้าลึก จึงไม่มีทรายหรือขยะเจือ
ปนเหมือนกับกุ้งแหล่งอื่นๆ อีกท้ัง กระบวนการหรือขั้นตอนการแปรรูปแตกต่างจากท่ีอื่น คือ หลังจากได้กุ้งเคย
มา จะน้ามาเซ (ต้าให้ละเอียดแต่เนื่องจากกุ้งเละจึงยกสากไม่สูงมาก ยกพอเกือบพ้นปากครกแล้วต่้าลง คนเกาะ
เรียกว่า เซ) การเซจะไม่เซให้ละเอียดได้ท่ีในครั้งเดียว จะน้าไปผ่านกระบวนการขั้นตอนการตากแดด เพื่อให้
แห้งและหอม แล้วน้ามาเขใหม่สลับกันไปจนได้ท่ี เป็นเนื้อเดียวกัน รวมทั้ง ขั้นตอนท่ีส้าคัญท่ีเป็นข้อแตกต่าง
จากกะปิท่ีอื่นคือจะต้องน้ามาเก็บไว้ในไหท่ีมีการขัดน้้าเป็นระยะและเก็บไว้เป็นเวลานาน ๑ ปี 
 การน้าเคยมาท้าอาหาร บางบ้านก็น้าเคยตักด้วยข้อน แล้วน้ามาปาดในพรก (กะลา) เน้นพรกท่ีผ่าน
การขูดมะพร้าวมาใหม่ๆ แล้วน้าไปย่างไฟอ่อนๆ ถ้าเป็นไฟถ่านจะดีมากมีกล่ินหอมกะปิ ผสมผสานกับกล่ิน
น้้ามันมะพร้าว วิธีการนี้จะง่าย เร็ว แต่มีข้อจ้ากัดเรื่องรสคือจะค่อนข้างท่ีจะมีรสเค็ม แต่เหมาะส้าหรับเติมเต็ม
กับการคลุกผสมกับแกงเผ็ดแบบชาวเกาะท่ีเรียกกันท่ัวไปว่า "วน" เช่น แกงเผ็ดเครื่อง หรือแกงพริกเทียม มี
คนสมุยเรียก แกงเผ็ดน้้า หรือคลุกเพิ่มกับแกงน้้าเต้า แกงขี้เหล็ก หรือแกงลูกกล้วยหรือแกงเหมงพร้าว 

 



 - ส่วนประกอบ 
 (๑) พรกใหม่ๆ (กะลาซึ่งขูดมะพร้าวไปจนหมด เน้นใหม่ๆ และอย่าขูดออกจนเกล้ียงจนถึงเนื้อกะลา 
เพราะต้องให้มีเนื้อมะพร้าวที่ติดกะลาบางส่วนไว้) 
 (๒) มะพร้าวขูดประมาณครึ่งช้อนสังสี 
 (๓) เคยดี ประมาณ ๑ ช้อนสังสี 
 - วิธีการปรุง 
 (๑) ใช้เคยดีกับมะพร้าวขูด คลุกเคล้ากันให้ท่ัว ให้ใช้ซ้อนแข็ง กดให้เน้นเพื่อให้น้้ามันในมะพร้าวขูด
ออกมาผสมกับเคยบ้างบางส่วน เติมน้้าตาลทรายเล็กน้อย จะช่วยลดเค็มและท้าให้รสชาติดีขึ้น 
 (๒) น้าส่วนผสมท่ีเตรียมไว้ไปปาดลงในพรกหรือกะลาจนเนื้อส่วนผสมติดกับกะลาจนแน่น 
 (๓) น้าพรกหรือกะลาไปย่างไฟด้วยไฟอ่อน เนน้เตาถ่าน ย่างจนเนื้อกะปิออกสีเหลือง กล่ินหอม เสร็จ
แล้วยกลง 
 
 (๓) วายค่ัว 
 - ความเป็นมา (ภูมิหลัง/ความเช่ือ) 
 วาย หรือหมึกสายเล็ก (ช่ือสามัญ) หรือหมึกยักษ์เล็ก (ช่ือสามัญ) เป็นสัตว์ไม่มีกระดูกสันหลัง ท่ีจัดอยู่
ในจ้าพวกหมึกทะเล แต่มีรูปร่างผิดกับหมึกโดยท่ัวไปคือ ล้าตัวกลมคล้ายลูกโปง ไม่มีครีบ ไม่มีกระดอง มีหนวด 
๘ เส้น แต่ละเส้นมีความยาวใกล้เคียงกัน โคนหนวดแต่ละเส้นมีแผ่นหนังเช่ือมติดกัน ด้านในของหนวดทุกเส้นมี
ปุ่มดูดเรียงกันเป็นสองแถวส้าหรับจับสัตว์กินเป็นอาหาร ล้าตัวสีเทาอมด้าหรือสีน้้าตาลอ่อน ด้านท้องสีขาว 
หมึกสายเป็นสัตว์ที่เคล่ือนไหวค่อนข้างข้า แถบอ่าวไทยเรียกหมึกวาย , วาย พบมากในพื้นท่ีอ้าเภอเกาพะงัน 
 - อัตลักษณ์ (ท่ีโดดเด่น) 
 วาย มีถิ่นอาศัยแถบอ่าวไทย ซ่อนตัวอยู่ตามพื้นท่ีเป็นโคลนหรือโคลนปนทราย หรืออาจเกาะเปลือก
หอยมาล้อมตัวเองเพื่อเป็นท่ีอาศัยพบมากตามบริเวณชายทะเลท่ัวไป แถบอันดามัน จะซ่อนตัวตามแนว
ปะการัง ซ่อนตัวอยู่ในรู ซอกหิน ลักษณะรอบๆ ปากรูจะตกแต่งด้วยหินปะการังสวยงามซึ่งเป็นเอกลักษณ์
พิเศษ 

 
 - ความส้าคัญและคุณค่าทางสังคมและทางจิตใจท่ีมีในวิถีการด้าเนินชีวิตของชุมชน นั้นๆ , วายค่ัวเป็น
อาหารพื้นถิ่นที่คนในเกาะพะงนันิยมน้ามาปรุงเป็นอาหารองค์ประกอบของอาหาร (สูตร) ; เครื่องปรุง 
ประกอบด้วย หัวกะทิกระเทียม หอม ตะไคร้ น้้ามะขามเปียกหรือลูกตะลิงปริง และพริกขี้หนู 
ท่ีมา ; http://rak.m-culture.go.th/cultural _rootso๒/web/search.php 
 
 
 
 



 - ภาษาถิ่น 
 ภาษาไทยถ่ินใต้ หรือ ภาษาตามโพร (อังกฤษ : Dambro) เป็นภาษาถิ่นท่ีใช้ในภาคใต้ของประเทศไทย 
นับแต่จังหวัดชุมพรลงไปถึงชายแดนประเทศมาเลเชียรวม ๑๔ จังหวัด และบางส่วนของจังหวัดประจวบคีรีขันธ์ 
อีกท้ังบางหมู่บ้าน ในรัฐกลันตัน รัฐปะลิส รัฐเกอดะฮ์ (ไทรบุรี) รัฐเประก์ และรัฐตรังกานู ประเทศมาเลเขีย 
รวมถึงบางหมู่บ้านในเขตตะนาวศรี ทางตอนใต้ของประเทศพม่าด้วย ภาษาไทยถิ่นใต้ มีเพียงภาษาพูดเท่านั้น 
ไม่มีตัวอักษรเขียนเฉพาะ 
 ส้าเนียงย่อย ภาษาไทยถ่ินใต้ แยกออกเป็น ๓ กลุ่มหลัก คือ ภาษาไทยถิ่นใต้ตะวันออก (ภาษาไทยถิ่น
ใต้ส้าเนียงนครศรีธรรมราช ถือเป็นกลุ่มย่อยในภาษาไทยถิ่นใต้ตะวันออก) , ภาษาไทยถิ่นใต้ตะวันตก และ
ภาษาไทยถ่ินใต้ส้าเนียงตากใบ (เจ๊ะเห)  
 ภาษาไทยถ่ินใต้ตะวันตก ได้แก่ ภาษาไทยถ่ินใต้ท่ีพูดอยู่บริเวณพื้นท่ีจังหวัดกระบี่ พังงา ภูเก็ต ระนอง 
สุราษฎร์ธานี และชุมพร ภาษาไทยถิ่นใต้ท่ีพูดอยู่บริเวณพื้นท่ีจังหวัดเหล่านี้ จะมีลักษณะเด่นท่ีคล้ายคลึงกัน 
เช่น ออกเสียงค้าว่า แตก เป็น แตะ , ดอกไม้ เป็น เดาะไม้ , สามแยก เป็นสามแยะ ฯลฯ รวมถึงภาษาไทยถิ่น
ใต้ในเขตอ้าเภอขนอม นครศรีธรรมราช ซึ่งอยู่ทางทิศตะวันออกของเทือกเขานครศรีธรรมราช (เขาหลวง) และ
ในกลุ่มอ้าเภอฉวาง พิปูน ถ้้าพรรณรา และทุ่งสง ซึ่งอยู่ทางทิศตะวันตกของเทือกเขานครศรีธรรมราช (เขา
หลวง) ก็จัดอยู่ในกลุ่มนี้ ส่วนจังหวัดชุมพร และจังหวัดสุราษฏร์ธานี แม้จะต้ังอยู่ฝ่ังทะเลตะวันออก แต่ส้าเนียง
ภาษา ก็ถือเป็นกลุ่มเดียวกับจังหวัดพังงา จังหวัดภูเก็ต คือ ออกเสียงตัวสะกด ก.ไก่ ไม่ได้ 
 ภาษาทองแดง เดิมเป็นอีกช่ือของภาษาไทยถิ่นใต้ เป็นช่ือท่ีแปลมาจากช่ือเดิมคือ  "ภาษาตามโพร" 
สันนิษฐานว่า การต้ังช่ือนี้มาจากช่ือของอาณาจักรตามพรลิงก์ (ตาม-พระลิง) ซึ่งค้าว่าตามพร (:)- แปลว่า
ทองแดง (สันสกฤต : Tambra ตามพร , บาลี: Tamba ตามพ) แต่ในปัจจุบัน ค้าว่าภาษาทองแดง จะหมายถึง 
ผู้ท่ีมีภาษาแม่เป็นภาษาไทยถิ่นใต้ เมื่อพูดภาษาไทยมาตรฐานแล้ว ส้าเนียงจะไม่ชัด กล่าวคือ มีส้าเนียงของ
ภาษาไทยถ่ินใต้ หรือใช้ค้าศัพท์ท่ีมีอยู่เฉพาะในภาษาไทยถิ่นใต้ มาปะปนอยู่กับภาษาไทยมาตรฐาน ชาวใต้จะ
เรียกอาการนี้ว่า แหลงทองแดง (ทองแดงหล่น) ตัวอย่างเช่น การออกเสียงอักษร ฮ. แทนเสียง ง. , การออก
เสียง คว , ขวแทนเสียง ฟ.. ฝ. (การจับผิดว่า ชาวใต้คนหนึ่งคนใด"แหลงทองแดง" หรือพูดไม่ได้ส้าเนียง
มาตรฐาน ชาวใต้ถือเป็นการดูแคลน จะอนุญาตให้จับผิดได้ เฉพาะชาวใต้ด้วยกัน หรือเป็นคนท่ีสนิทสนม
เท่านั้น) ปัจจุบันผู้ท่ีพูดภาษาใต้ไม่ชัด หรือออกส้าเนียงใต้ไม่ชัดเจนก็เรียกว่าแหลงทองแดงเช่นกัน 
ท่ีมา : https://thwikipedia.org/wiki/ภาษาไทยถ่ินใต้ 
 ค้าว่า "พะงัน " สันนิษฐานมาจากค้าว่า "พะ" แปลว่า พบ กับค้าว่า "งัน" หมายถึงหาดทรายท่ีมองเห็น
ได้เวลาน้้าลด สมัยรัชกาลท่ี ๕ พะงันเป็นเมืองๆ หนึ่ง ขึ้นอยู่กับเมืองไชยา พระยาวจีสัตยารักษ์ (ข้า ศรียาภัย) 
เจ้าเมืองไขยา ได้ส่งหลวงสมุทรคีรีมาเป็นเจ้าเมืองเกาะพะงัน  พระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว 
รัชกาลท่ี ๕ พระองค์ได้เสด็จประพาสอ้าเภอเกาะพะงัน จ้านวน ๑๔ ครั้ง และทรงจารึกพระอักษร "จปร รศ.
๑๐๘" ไว้ที่น้้าตกธารเสด็จ ซึ่งเป็นแหล่งท่องเท่ียวที่ส้าคัญของอ้าเภอเกาะพะงันในปัจจุบัน 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

https://thwikipedia.org/wiki/ภาษาไทยถิ่นใต้


๔. สนิค้าพืน้เมอืงและของทีร่ะลกึ 
 (๑) น้้ามันมะพร้าว 
 สถานท่ีจัดจ้าหน่าย ผลิตภัณฑ์มะพร้าวอินทรีย์-จีไอ (น้้ามันมะพร้าวสกัดเย็น) วิสาหกิจชุมชนน้้ามัน
มะพร้าวเกาะพะงัน บ้านเลขท่ี ๔๙ หมู่ ๔ บ้านค่าย ต้าบลบ้านใต้ อ้าเภอเกาะพะงัน จังหวัดสุราษฎร์ธานี 
๘๔๒๘๔๐ ติดต่อ : นายสฤษด์ิ โชติช่วง โทร : ๑๘๙-๕๘๓-๑๕๑๓ 

 
 
 (๒) ผลิตภัณฑ์เสวียนหม้อ 
 สถานท่ีจัดจ้าหน่าย ผลิตภัณฑ์เสวียนหม้อ (สินค้า OTOP) บ้านเลขท่ี ๔๔/๑ หมู่ท่ี ๓ บ้านเหนือ ต้าบล
บ้านใต้ อ้าเภอเกาะพะงัน จังหวัดสุราษฎร์ธานี ๘๔๒๘๐ ติดต่อ : นางสาวจันทนา พูลศรี 
โทร : o๙๕-๖๙๑-๗๔๙๒ 
 (๓) น้้าผ้ึงโพรง 
 สถานท่ีจ้าหน่าย น้้าผ้ึงโพรง (วิสาหกิจชุมชนเล้ียงผ้ึงโพรง) เลขท่ี ๔๙/๕ หมู่ท่ี ๒ บ้านนอก ต้าบลบ้าน
ใต้ อ้าเภอเกาะพะงัน จังหวัดสุราษฎร์ธานี ๘๔๒80 ติดต่อ : นายไพรัช โชติช่วง โทร : 0๘๙-๒๒๑-๒๖๗๘ 
 

 


